Hosa ¢inonoris

the central and eastern European bloc in the EU, thereby helping the EU restoring the democratic
balance of normality. For this very reason, the main factors destabilizing today's EU, Germany and
France also oppose Ukrainian membership. But nothing is impossible. The collapse of the SU was
an impossible think, but it happened. If anyone had claimed in December 1990 that the SU would
be gone in a year, we would have considered a fool. Entering Ukraine is a less impossible thing:
that is why it will happen. Only political will is needed, first in Kiev. Victor Hugo did not write
Mazeppa in vain.

Since all totalitarian ideologies — and the bureaucratic state in which the EU has converted is
something of this species — had the same goal: to destroy the old man, this is the old European, and
to break the backbone of his spiritual homeland, Christianity, it is clear how fateful time we are
witnessing today. Western Europe will not survive; the Eastern will. It was the same in the Roman
Empire.
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MEHTAJIBHA CTUJIICTHYHA MOJIEJb «SOUTENU» TA i
JEKCUKOT'PA®IUYHA PENPE3EHTAILISA Y CYUACHIN ®PAHI[Y3bKI MOBI

CraTTa npUCBSIYeHAa HOBOMY IiIXOAY HOCIHIIKEHHS CTHIIICTHYHO MapKOBaHOI JIEKCHKHA — KOTHITHBHOMY. Y CTaTTi JOBOIUTHCS, IO
CTHJTICTUYHE 3HAYEHHS CJIOBA 3 IMO3MIIH KOTHITHBHOI CTIJIICTHKH 1 KOTHITHBHOI JeKCHKOTpadii pO3rIsSAacTbesl K BiTOOpaKeHHS
KOTHITUBHUX O3HAK KOHIIENTY, L0 IPYHTYIOThCS Ha acOLiaTUBHO-OOpa3HOMY CHPUHHATTI ()akTiB Ta SIBHII OTOYYIOUOi JIHCHOCTI.
CaMe CTHITICTHYHI 3HAYCHHS, AKi BepOaTi3yIOTh OIIHHI CMUCIHM KOHIICITY, AOTIOMAraloTh PO3KPUTH OCOOIMBOCTI KOHIICTITYaTi3aIlil
IIMCHOCTI HOCIIMH MOBH.

VY Xoni [oCHiIKEeHHsS BU3HAYEHO, IO JICKCUKO-CTHIIICTHYHA cHCTeMa (paHIy3bKOi MOBH, SIK i OYAb-sKOi iHIIOI, Ma€ MEHTAIbHY
OpraHizaliro i Moxke OyTH OCMHUCIICHOIO Y BUTJISI KOTHITHBHUX CTPYKTYp. Lle mojoskeHHs TO3BONIIO BUCYHYTH 1110 iCHYBaHHS
MEHTAJIBHUX MOJEJNeH, IO CIHiBBIJHOCATHCS 3 MEBHUMH HAaO0OpaMH JICKCHKO-CTIIIICTUYHHX MApKOBAaHHX OJUHUIG. Y CBOIO 4epry,
MEHTAIBHI MOJIEN MICTSTh YSBJIECHHS PO BHUKOPHCTAHHS MOBH 3aJIeKHO BiJl CHUTYyalii CIIIKYBaHHA 1 (OPMYIOTBCS Ha OCHOBI
CTHIICTHYHUX IIapiB JeKCHKU. OJHIEI0 3 TAKUX MEHTAJBHUX CTHIICTHIHUX MOJENCH € MEHTaJbHA CTIIIICTUYHA MOJETh «SOutenuy.
BoHa craHoBuTh c0000 iH(MOpMAlLi0 NMPO MOMIMPEHUI BXKUTOK CIOBa B YCHOMY Ta HMHCHbMOBOMY CIIIJIKYBaHHI 3 BHPa)KEHOIO
HiTHeCeHOI0 KoHoTamiero. MexaHi3m 11 opraHizauii 6a3yeTbcsi HA KOHCTaHTax i 3MIHHHX, IO 00’€KTUBYIOTHCS iHBapiaHTHHMH Ta
BapiaTUBHUMH JICKCUKO-CTHIIICTUYHUMH OJHMHHILIMU. AHaJi3 JEKCHKOrpadiuHUX JpKepea NOBOAWTH, 1o Ha moyatky XXI cr.
HapaxOBYEThCs ICTOTHE 301IbLICHHS JISKCHYHUX OAWHHMIIb 3 MapkepoM «soutenu» (3 44 ox. y 1967p. no 187 ox. y 2019p.). Po3BuTok
MEHTAIBHOI CTHIIICTUYHOI MOoJeli «Soutenuy BinOyBcs HUIIXOM KOHIENTYalbHOTO IEPEOCMHUCIICHHS pealliii 0TOYyIYol AiHCHOCTI,
0 He MOTJIO HE BiT0Opa3HTHCh Ha CTaHi paHITy3bKOi MOBH.

Knouosi crosa: KoeHIMueHa cmunicmuka, KOZHIMUBHA 1eKCUK02paghis, KoHyenmyanizayis, KOHYenmyaibHa KapmuHa ceimy, emHoc,
cmunicmuyHull Mapkep.
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Volgina O. O. Mental stylistic model «soutenu» and its lexicographical representation in modern French language. The article
is devoted to the new approach of the studying of stylistic marked lexicon — cognitive. The main concept of the given article is that
the stylistic meaning of the word from the point of view of cognitive stylistics and cognitive lexicography is considered as the reflect
of the cognitive concept’s features which are based on the associative and figurative perception of facts and phenomena of the
surrounding reality. Stylistic meanings verbalize the valuation senses of the concept and help to reveal the particularities of the
conceptualization of the reality by the native speakers.

During the research, it is defined that the lexical and stylistic system of the French language as the other language has the mental
organization and can be described in the guise of cognitive structures. This proposition permitted to suggest the idea of the existence
of mental models that are correlated with the certain sets of the lexical and stylistic marked units. In its turn the mental models
contain the representations about the use of the language in the dependence od the situation of discourse and they are formed on the
base of the stylistic strata of the lexicon. One of these mental models is the mental stylistic model «soutenux. It represents the
information of the universal use of the word in the oral and written communication with the pronounced positive connotation. The
mechanism of its organization is relied on the constants and variables that are objectified by the invariant and variant lexical and
stylistic items. The analysis of the lexicographical sources prove that in the beginning of the XXI century take place the considerable
augmentation of the lexemes marked «soutenu» (from 44 items in 1967 till 187 items in 2019). The development of the mental
stylistic model «soutenu» is the result of the conceptual reconsideration of the realities of the surrounding reality that could not be
reflected on the state on the French language.

Keywords: cognitive stylistics, cognitive lexicography, conceptualization, conceptual picture of the world, ethnos, stylistic mark.

Ha mouatky XXI cr. 3’siBHiIocst 6araTo HOBUX TEOpid 1 MigXOiB, CIIPSIMOBAaHUX Ha aHAaJi3
MOBHHUX Ta MOBJICHHEBHUX SBHII, 30KpeMa KOTHiTHBHa Jjekcukorpadis [badenko 2011, c. 5] Ta
KOTHITHBHA cTiicTuka [Bonorrosa 2012, . 9; ixycymos 2011, c. 65]. Ix cranoBnenns Binbynoch
1] BIUIMBOM KOTHITUBHOI MApaJUrMH 1 IPyHTYBaJIOCh Ha IIMPOKOMACIITAOHOMY i IHTETPAaTUBHOMY
aHaJi3i ClIOBa, PI3HMX THIIIB 3HAYEHHS CJIOBa SK 3ac00iB 30epekeHHs, mepenadi i 3acTOCYBaHHS
3HaHb. OTXKe, JEKCUYHI OAMHHMIN MOYald PO3TIAAATHCh K CHeHU(IuHI KOHCTPYKTH, «BMICTHUIIA»
iHpopmamii y 3B’A3Ky 3 MEHTAJIBHICTIO HOCIiB MOBH. 3BiJICH, AKTyaJbHUM BHSBISETHCS
JOCHIJUKEHHs. KOTHITMBHOI HPUPOAM CTWJIICTUYHO MAapKOBAaHOTO 3HAaKa Yy JIEKCUKOrpadiuHMX
JDKepenax.

Cnig Big3Hauumtd, 1o crenudiyHa A0AaTKoBa iHQOpMAIlis 3HAKY, Y TOMY 4YHCIi 1 HOro
CTHJIICTHYHA MapKOBaHICTh, MPOJOBXKYE NpUBEpTaTH yBary pociinHukiB [Opmoa 2009, c. 35;
[Maropa 2009, c. 5]. Came CTWIICTUYHE 3HAUEHHS, IO CTAHOBUTH COOOI0 PI3HOACIEKTHY
CYKYIHICTh 3HaHb W 3adikcoBaHe Yy JEKCHKOTrpadiuHMX [pKepenax, JOIoMara€ pO3KPUTH
0cOOJIMBOCTI KOHIENTYyasi3amii AIHCHOCTI HOCIIMM MOBH. BOHO BepOaitizye OIiHHI, acOIiaTHBHI,
oOpa3Hi HalllapyBaHHS KOHLENTY.

O0'€eKTOM [aHOTO JOCHTIJKEHHS € CTHIIICTHYHUI Mapkep «Soutenu» sik 3aci® BigoOpakeHHs
KOHLENTyani3alli CBITYy (ppaHIy3bKUM €THOCOM.

Mera pobGoTu — JOCHIAUTH 3MIHM CTWIICTUYHOIO Mapkepa y  (paHIy3bKHX
nekcukorpadiuHux jprepenax apyroi moaoBuHU XX — movyarky XXI cT., 1006 BCTAHOBUTH 3B'SA30K
MDK 3MIHOIO CTHJIICTUMHOTO MapKyBaHHS 1 PO3BUTKOM KOHILENTYalbHOI KapTUHU CBITY
(hpaHKOMOBHOT'O €THOCY.

[Tpobnema cTuimicTUuHOI nu(epeHLialil JIeKCUKA cy4acHol (paHIly3bKoi MOBI JOTenep He
3HAWIIUIA CBOTO HECYNEpPEWSIMBOTO BHUTIYMAau€HHS Y JIHIBICTUI, XOY Ha CBHOTOJHILIHINA J€Hb
HAaKOMUYEHUW JOCTAaTHINM JIOCBiJ BUBUEHHS JIEKCUKO-CTHJIICTUYHOI BapiaTUBHOCTI BITYM3HSHUMHU 1
3apyoixaumu gocnigaukamu (FO. C. Crenanos, 3. I. XoBanceka, Ch. Bruneau, Ch. Bally, D. Delas,
M. Cressot, P. Guiraud, J. Moesehler, J.-L. Boissieu, C. Fuchs, P. Le Goffé, C. Fromilhague,
C. Stolz). Pi3HOMaHITHICTh MiIXOMiB (PAHIY3pbKHUX JIHTBICTIB 10 BHUSBJICHHS JIEKCHUKO-
CTHJIICTUYHMX DI3HOBUIIB Cy4acHOi (ppaHIy3bKOi MOBI YCKJIAJHIOE CHCTEMAaTH3allil0 HAyKOBHUX
nocsitHeHb 'y 1k cdepi. Tlopsan 13 tepminamm «niveau de languey, «registre», «code» «styley
BUKOpUCTOBYIOTH «dialecte fonctionnel», «variété standard» ou «non standard», «langue formelle»
ou «familiere», «type expressify Tomo, SKi BIAMOBITAIOTH JIEKCUKO-CTUIICTUYHOMY Iapy 3a
tepMminosorie;o O. C. AxmMaHOBOi: «JIeKCHKO-CTMIIICTUYHUN IAp CTAaHOBUTH COOOI0 OJHY 3
MIJICUCTEM Yy JIEKCUYHIN CUCTEM1 MOBI, IO BIAPI3HIETbCA CBOIMM CTHIIICTUYHUMH 3acobamm» [CJIT
2007, c. 325].

HasBHICTP 1BOX B3a€EMO3AJICKHHUX PIZHOBHAIB (PaHIly3bKOI MOBH: JITEPATypHOI MOBH
(langue littéraire) i po3moBHOi MoBH (langue familiere) csarae XII-XIV cT. — Toi «3arajbHiii MOBI»
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(langue commune) npoTHcTaBIsIach «BUIyKaHa MoBa» (langue cultivée). OOuaBa pizHOBHIU
BUSIBJISIIOTBCS SIK B YCHIM, TaK 1 B MUCEMHINA PopMi, aje KOXKEH XapaKTEPHU3YEThCs CHEu(DIIHUMH
YMOBaMH CH1JIKYBaHHS.

Criz 3a3HAYMUTH, 10 MEXKI MIXK JIGKCUKO-CTUIICTUYHUMU PIBHSAMHU AYX€ TOHKI, 110 i pOOUTH
OyIb-SIKy JICKCHKO-CTHJIICTHUHY Kiacudikamiro BigHocHOIO [Stolz 1999, c. 62]. JlocmigHuis
TOBOPUTH MPO TPHbOXPIBHEBY OpraHi3allilo JEKCUYHOI CHUCTEMHU CydacHOi (paHIy3bKOi MOBH,
BUJUISAIOYHN JIITEPATYpHY MOBY, KYIH BXOJWTH MOETHYHO-IIHECEHAa MOBAa, PO3MOBHY MOBY Ta
MIPOCTOPIYHO-3HUKEHY MOBY.

VYceBimomnieHHsT TOro (akTy, L0 JIEKCUKO-CTWIIICTUYHA cHcTeMa (paHIy3bKOi MOBH Mae
MEHTAJIbHY OpraHi3aIifo i MOXe TaKoX OyTH OCMHUCIICHOI y TepMiHaX KOTHITUBHHX CTPYKTYp,
JIO3BOJIMJIO BHUCYHYTH 1/ICl0 iICHYBaHHS MEHTAJIBHUX MOJEINEH, M0 CIiBBIAHOCATHCA 3 MEBHUMH
HabopamMH JIEKCUKO-CTUIIICTUYHUX MapKOBaHUX OMMHUIG. L[i MeHTallbHI MOJENl MICTATh YSBICHHS
PO BHUKOPHCTAaHHS MOBHM 3aJI©)KHO BIJ] CUTyallil CHUIKyBaHHSA 1 (opMyroTbcs Ha OCHOBI
CTHJIICTUYHHX IIAP1B JEKCUKU.

VY nekcukorpadiuyHuX JpKepenax (paHIy3pKOi MOBHM CTHJIICTHYHI Mapkepu soutenu,
littéraire, familier, populaire, vulgaire, argot ta inmr BTiIHOIOTH iHGOPMALIiFO 1010 CENU(pIYHOTO
BXXMBaHHS BIIMOBITHUX JICKCHYHUX OJHMHHIb y TIEBHUX CHUTYaIlifX CHIUIKYyBaHHA. MapkoBaHi
soutenu iekCUYH1 OJUHUII PO3TIIAJAI0THCS SK IMiTHECEeH], BUIIYKaH1 i MpuTaMaHHI BACOKOMOBHOMY
ctito.  CTWiicTHYHMKA —Tmap SOUteNU  BUAUISETBCS HAa IMJCTaBI  YHIKAIBHOTO  CIOCOOY
KOHIIENTYaIbHOTO OCBOEHHS CBITY, SIKMM CTAaHOBHTH COOOI0 OKpPEMY MEHTalbHy Mojeib. [laHa
MOJIeNIb € 1H(QOpMAIli€l0 MIOA0 BHKOPHCTAHHS MOBHOI OJWHMIN Y PO3MOBHO-YCHIA CHTYyaIii
CHUIKYBAaHHS 3 MiJBUIIEHOI CTUIICTUYHOIO KOHOTali€ew. e HiOu ¢parMeHT HapOJHOTO «KUBOTO»
3HaHHS, SIKE IMIUTIIUTHO MICTUTBCA Y CBIZOMOCTI SIK IIJIOTO HApoOXy, OKPeMOl CyCHUIBHOI TpyIH,
TaK 1 11 KOHKPETHOTO MPE/ICTABHUKA.

OTxe, JEKCHYHI OJIWHMIN, [0 MAIOTh IMIUTIMTHO NPUCYTHIH NiAHECEHUH KOMIIOHEHT
3HAYEHHS, € CKIAJOBUMHU €JIEMEHTaMH MEHTAJIbHOI CTHJIICTMYHOI MoJeni «Soutenuy». 3a3HaveHa
MEHTAJIbHA MOJICNIb CTAHOBUTH COOOI0 1H(POPMAIII0 MPO MONUPEHUN BXXUTOK CJIOBa B YCHOMY Ta
MMCbMOBOMY CITUJIKYBAaHHI 3 BUPAKEHOIO BUIIIYKAHOIO 1 MiJHECEHOI0 KOHOTALII€I0.

Ak 3aci6 BepOambHOTO apaH)KYBaHHS KOTHITUBHOTO CMUCHY, TiJHECEHa 00’ €KTHBAIllA €
OJTHUM 3 YCTaJIEHUX CIIOCOOIB OHTOJIOTI3allil KOHIIENTIB, 3aCHOBAHUM Ha BHCOKOMY KYJIBTYPHOMY
PiBHI NPEICTaBHUKIB BIANOBIHOI cOIliaibHOI Irpynu. BuiykaHa jekcuka, 3aiiMaroud HaWBUILY
CXOJIMHKY Yy JIEKCUKO-CTHIIICTHUHIN audepenuianii ¢gpanily3bkoi MOBH, Hece BiIOMTOK €THIYHOTO
CBITOCIIPUUHATTS 1 BIIPI3HSAETHCS BITHOCHOIO CTAOUIBHICTIO y JOCHIKyBaHuU miepioa (1967-
2019 pp.).

OCHOBY MEHTaJIbHOT CTHJIICTUYHOI MoOJenl «SOutenu» yTBOPIOE HEBENMKa KUIbKICTh
CTUJIICTUYHMX OJIMHUIIb, K1 aKTUBI3YIOTh MEHTAJIbHI CTPYKTYPH IIJISIXOM penpe3eHTalii 6a30Bux
koHIentiB «étre humainy (chantre, déserteur, discourtois, émacié, hdableur, oublieux, perfide,
preste), «repas» (cuisson, décharner), «argent» (dispendieux, exaction), «religion» (claustral,
hiérarque) Torio. MeHTanbHa CTPYKTypa BepOaTi30BaHOTO KOHIIENTY 0a3yeThCs MEPEBaKHO Ha
o0Opa3i Ta OMLiHLI, TOMY JOMIHYIOUMMH TYT € TMEpLENTUBHO-O0pa3HUA Ta BaJIOpAaTUBHUN
KOMITOHEHTH KOHIIETITIB, OCKUJIbKM caMe BOHH BiOMBAIOTH CIIPSIMOBAHICTh IMIIHECEHUX JIEKCUUHUX
OJIMHMIIb.

IcropuvHnii  PO3BUTOK  CYCIIJIBCTBA MPHU3BOAUTH JO KOTHITUBHOTO  YCKJIQJHEHHS
BiJOOpaXeHHs yCiX cep JI0ACHKOTO0 KUTTS, Y TOMY YHCHi i chepr HaltMeHyBaHHS caMoi JIFOHH.
MoBHI TMO3HA4YEeHHs JIOJAWHU BCE OUIBII PI3HATHCA BIATIHKAMHU, YTOYHIOIOTHCS BHKOHYBaHI
JOAMHOIO (DYHKIII, 3pOCTa€ PI3HMI MK COLIAJbHOIO pealli3alli€l0 YoJIOBIKAa YM >KIHKH, IIO
3HaXOJUTh CBOE BIIOOpaXEHHS Yy PO3MIMPEHHI CHEKTPY BepOaTbHMX peamizaiiid (argumenteur,
chantre, civil, déserteur, discourtois, émacie, exaspere, fabricateur, glabre, ingénu, libidineux,
menteur, oublieux, perfide, preste).

YTBOpEeHHs IMiJHECEHUX JIEKCUYHUX OJMHHUIb, IO BepOaTi3yloThb KOHLENT Yu HOro
(dbparMeHTH, BiI0OYBa€ThCS MEpPEBaXXHO Ha OCHOBI MeTadopu3zaiii. AKT (GOpMyBaHHS CEMaHTHUKH
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JIEKCUYHOI OJMHHMII MapKOBaHO1 «SOUteNU» siBIisie cOO0I0 CUHTE3 KOTHITUBHOI 1HTEHIIi1, HASBHOTO y
MOBHIM CB1IOMOCTI 00Opa3y ¥ BHBIJIHOTO 3HAaHHS, Ki peai3ylOThCsi B HOMIHATHBHINH TBOPYOCTI
JAHOTO TPONIAPKY cycmiiibeTBa. OOpa3He BTUICHHS KOHIICNITY y JIGKCHYHIA OJUHUII MapKOBaHII
«Soutenuy HepiJIKo Ma€ y CBOil OCHOBI 17I€I0 CB1JIOMOI'O BIUIUBY Ha Cy0’€KT.

Tabauys 1
Posmawysanms nioneceno mapkosanoi 1eKCuKku 3a KOHYenmamu
Konuenru 1967 2019
1 ETRE HUMAIN 19 - 48.41% 121 - 64.70%
2 CONDUITE 9-29.03% 18 - 9.63%
3 SITUATION 7—-10.34% 12 -6.42%
4 HABITATION 4 —-6.90% 11 -5.88%
5 ARGENT 3-4.84% 7-3.74%
6 ETABLISSEMENT SOCIAL 2 —3.49% 5-2.67%
7 REPAS 1-1.25% 3-1.60%
8 VETEMENT 1-1.25% 3-1.60
9 RELIGION 1-1.25% 2-1.07%
10 FEMME 1-1.25% 2-1.07%
11 MALADIE 1-1.25% 2-1.07%
12 REPOS 1-1.25% 1-0.53%

Sk BUJIHO 3 TAaOJIHMIlI, MEHTAJIbHA CTHJIICTHYHA MOJIENIb «SOUteNU» y mepimui ToCiiKyBaHHUi
nepion (1967p.) mpencraBieHa JOCUTh HEBEIMKOI KUIBKICTIO CTHIIICTUYHO MAapKOBAaHUX JICKCEM —
44 JIO. Y 2019 p. crnocrepira€TbCsi iCTOTHE 3O0LIBIICHHS JIGKCHYHMX OJIMHUIL 3 ITO3HAYKOIO
«soutenu» — 187 JIO. [esiki 3 penpe3eHTOBAHUX EJIEMECHTIB MEHTAJIBHOI CTHIIICTHYHOI MO
«SOoutenuy» MOBTOPIOIOTHCS Y JIBOX YAaCOBHX BiJpi3Kax, IO JO3BOJISIE TOBOPUTH IMPO HHUX SK PO
koHcTaHTH Mojeni. [lop.: cohorte, dais, délire, émailler, éthéré, hote, humen, onde, plaine, salpétre,
volite, etc.

[Iporec HiBETIOBaHHS MITHECEHOTO CTHUIICTUYHOTO 3HAYEHHS, HOTO TaK 3BaHy «aJCOpPOIII0»
daminesipaM MoBIeHHsM mpoctexyemo y electif, facilité, impérial, parasitaire, pointer.
CemanTtuka menteur, préter, rouler, séjour, venue miaisrae CBOEpiIHI CTHTICTUYHIA €HAHTIOCEMIl,
KOJIM MiTHECEHUI KOMIIOHEHT 3HaueHHs TpaHc(hopMyeTbes Ha po3MoBHUH. [lop.:

«Aucun texte, hormis la Bible, n’a aussi durablement inspiré 1’imaginaire des générations
occidentales que les récits homériques» [Coelho 2009, c. 189].

3MIHHI MEHTaJbHOI CTWJIICTMYHOI MOJeNl «SOUteNU» € 3rycTKaMd BHUCOKHX CTaHAApTIB,
KUTTEBUX YCTAHOBOK JIIOJIEH pi3HOrO comiaigpHoro mporrapky: diviniser, foison, ignominie,
inconduite, nantir, méphitique, perfide, pietre, remémoration, sacrifier etc. Y Haill 4acu HOMEH
«discourtois» mae Haa3BUYAHHO PO3ralyKeHy AepHBalliiiHy cucTeMy. Tak, JgomaBaHHs Cy(dikcy —
ment 1o KopeHeBoi MopdemMH TMPHU3BENIO 0 YTBOPEHHs JekcuuHoi oxmuumi discourtoisement
[Larousse 2019, c. 95], 110 Mae 3Ha4YEHHS «HEUEMHO, HEBBIWIHBOY, a J0aBaHHs Cyikcy —Ie maio
HOBY CTHJIICTHYHO MapKoBaHy ojuHHI0 diSCourtoisie «HeueMHICTh, HEBBIWIMBICTHY. [lomiOHMI
Bunaiok i3 indicible — indiciblement [Larousse 2019, c. 197]. Ilop.:

«Luc admet volontiers qu'il a un train de vie dispendieux» [Gavalda 2009, c. 72].

«Quel découragement plus grand que de douter si son &me n’est point matiere comme la
pierre, et si elle n’est point corruptible comme ces viles créatures?» [Notomb 2007, c. 58].

«Au fil des siecles, 1’éducation a servi a s extirper de la pauvreté et elle devrait en étre aussi
I’issue pour I’ Afrique» [Leroy 1996, c. 114].
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Tabauys 2

3mina nexcuyHux 0OUHUYb 3i CMULICMUYHUM MapKepom Soutenu
30 OCHOBHUMU YACTUHAMU MOBU

1967 p. 2019 p. PizHuns
Imennuku 12 on. 109 on. 97 ox.
JiecrnoBa 26 on. 48 on. 22 on.
[IpukMeTHUKH 4 ox. 24 on. 20 on.
[TpucniBHUKH 1 on. 3 on. 2 on.
[ami (BUTYKH, 3aiMEHHHKH, 1 ox. 3 on. 2 on.
IPUMMEHHUKH)
Tabnuysa 3
3mina meumanvroi cmunicmuynoi mooeni «SOUtenuy 3a 3uauennsam
Pix Vcworo ciiB, CnoBa3 1-m | CnoBa32-m | CnoBa33-m | CnoBa 3 4-m
MapKOBAaHHUX MapKepoM | MapKepOM. MapKepoM MapKepoM
soutenu soutenu soutenu soutenu soutenu
1967 p. 44 29 12 2 1-
2019 p. 187 152 17 12 6
Pizuunms 143 123 5 10 5

Sk BUXOIUTH 3 TaOJMIb, Ha ToYaTKy XXI CT. BiIOYBaEThCS ICTOTHE 301IBIICHHS JICKCHUHUX
OJIMHUIL 3 MapkepoMm «soutenu» (3 44 on. y 1967 p. no 187 on. y 2019 p.). baunmo, o 3minu
MapKyBaHHS BiI0YBalOThHCS 32 OCHOBHUMH YaCTHHAMH MOBH: KUJIbKICTh IMEHHHUKIB 3pocia 3 12 o, y
1967 p. no 109 oxn. y 2019 p., npukMeTHUKIB 3 4 oa. 10 24 oxa., aiecii 3 26 ox. 1o 48 ox. Tomo. Y
JpyTid TaOJMIl TOMITHI 3MIHM MEHTAIBHOI CTHJIICTHYHOI MOJem «SOUtenu» 3a ImiJHeceHO
MapKOBaHUM 3Ha4YeHHsM. TEHICHIIE0 1O 3HUKHEHHS XapaKTepH3yroThcs Chasseresse, coursier,
délire, empyrée, habitacle, nocher, mo maroTs mo3Hauky «vx». Jlekcuuni ommuuii fabricateur,
irréfragable mapkoBani «vieilliy, 1110 CBIAYUTH TPO iX MIBHIKUHA MEpeXif M0 HIIUX CTHTICTHYHHUX
Iapis.

OTxe, MeHTagbHAa CTHJIICTHYHA MOJENb «SOUteNU» — JOCUTh CKJIaJHO OpraHi3oBaHa
MEHTaJIbHAa CTPyKTypa. MexaHi3M ii oprasizamii 0a3yeTbCsi Ha KOHCTaHTaxXx 1 3MIHHHX, IO
00’€KTUBYIOTbCS 1HBAapiaHTHUMM Ta BapiaTMBHUMH JIEKCUKO-CTWIICTHYHUMHU OAuHUIAMHU. Ha
noyatky XXI| cT. B cuily €K3MCTEHUIWHOI CHelM(IKH OCSATHEHHS CBITY PI3HUMHU CYCHIJIBHUMHU
CTpaTaMy LIJIKOM 3aKOHOMIPHO, IIO BiJOYJIMCh TEBHI 3MiHI B Traiy3l MiJJHECEHOI MapagurMu
CTHJIICTHYHO MapKOBAaHOI JIEKCUKH (PpaHIly3bKOi MOBH, sIKa 3aliMa€ CBO€ MicClle K HEB1JI'€MHa
YaCcTUHA CYCIIJIBHOTO JKUTTSL.

Pe3ynbraty mnpoBenEHOTro JOCHIIKEHHS CBiAYaTh NpO IUIAHICTD aHali3y MEHTaJIbHUX
CTMJIICTUYHMX MoOJieNieil Ha matepialli JIeKCUKOorpadiuHuX JUKepesl Ta BIIKPUBAIOTh MEPCIEKTUBU
JUIS TOJAJIBLIOTO X BMBUYEHHS 3 MO3MIIM JIIHFTBOKOMYHIKaTUBHOTO Ta €THOKYJIBTYPOJIOITYHOTO
MiAXO0JIIB, SIKI CbOIO/IHI XapaKTepU3yIOTh MEPEOBY JIHIBICTUYHY TYMKY.
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JIOCBIJI BABYUEHHS MEJIUYHOI TEPMIHOT PA®IL
SAIK JMHAMIYHOI CUCTEMHU

CTaTTa NpUCBSIUCHA JOCIIKCHHIO TAKOTO MaJIOBUBYCHOTO HAMPSMY JIIHTBICTHKH, SIK JIeKcUKorpadii mis crerianpauil minei (LSP
Lexicography), a came MeanuHiii TepMmiHorpadii. ¥ npejicrapneHiil poOOTi aHTTIOMOBHA METUYHA TepMiHOTPadis PO3TIIAETHCS K
cucTeMa B KOHTEKCTI (OpMyBaHHS TTIOOATBHOTO HAYKO-TEXHIYHOTO MPOCTOPY, MapaMeTpH SKOi 3alexkarh Bill yacy i HaOyBaiOTh
MPOTPECUBHUX 3MiH MiJ BIUIMBOM Di3HUX 30BHIIIHIX 1 BHYTpimmHIX (akTopiB. KommiekcHe BHBYEHHS aHTIOMOBHOI METUYHOI
tepmiHorpadii (AMT) B miaxpoHii i Ha CHHXPOHHHUX 3pi3ax CIPHSIO BUSABICHHIO JIHTBICTHYHHUX H €KCTPANiHTBICTHYHHX ITapaMeTpiB
AMT, K BiIKpHUTOI IMHAMIYHOT CHCTEMH.

JlinrBicTHuHI mapamerpu AnugepeHNiioBaHO HAa 30BHIIIHI i BHYTpIIIHI edeMeHTH. I1iJ 30BHIMIHIMH eleMEeHTaMH PO3TiIsIaloThCs
icTopist MOBH, icTopisi TepmiHoOTiI i Jekcukorpadii. ITin BHyTpimHiME — mepioan3anis i AuHamika po3BuTKy AMT, TunONIOTis
aHIVIOMOBHHMX MEANYHHX CIOBHHKIB (1X XapaKTepHUCTUKH, MPUHLUIN yKIaIaHHs, KiIacu(iKallis), Mera-, Makpo- Ta MiKpOCTPYKTYpH
MEIMYHUX CJIOBHHUKIB Pi3HUX THIIIB, IHCTPYMEHTH H METOAW TepMiHOTpadyBaHHS MEJUYHOrO TepMiHy. [0 eKCTpaliHrBICTHYHHX
BIJHECEHO iICTOpiA CBIiTy, ICTOPiA MEAMLUHHM, HpPOLECH Triobamizamii, IO BIUIMBAIOTH Oe3MOCEpeHBO HAa PO3BUTOK METUYHOI
TepMiHOTpadii i KOPENIOITh B AaHii Mapaanurmi.

HimicHicTh, B3a€MOAis BHYTPIIIHIX 1 30BHINIHIX MapaMeTpiB, B3a€EMOIs 3 30BHIIIHIM CEpEIOBHIICM, 1€PapXiuHICTh, HASIBHICTH SApa
po3risanaTees K BinacTuBocTi cucteMun AMT. OcHoBHuME xapakTtepucTukamMu AMT, sk BigkpuToi AWHAMIYHOI cUcTeMH OyIo
BUJICHO HACTYIHi: CTaH 1 IIOBEJIHKAa CHCTEMH, O€3NepepBHICTb (YHKLIOHYBaHHS, PO3BHTOK, IHHAMIYHICTh, CKJIQIHICTh,
caM030epeIKeHH, IIECIPAMOBaHICTh, KEPOBAHICTh, aaNTHBHICTD, CTIHKICTb.

PesynbTaTté  MOCHIKEHHS JO3BOJMIM JIWTH BHCHOBKY, IO MEAWYHA TepMiHOTpadis Iie BigKpHTa JUHAMIYHA CHCTEMa, sKa
(GYHKLIOHYe B paMKax B3a€eMOJil JIHIBICTUYHMX Ta MiJ BIUIMBOM EKCTPAJIHIBICTUYHUX mnapaMerpiB. DOyHKIIOHYBaHHS Takoi
CHCTEMH BiIOYBA€THCS TIOKH aKTHBHO PO3BHBAETHCS BIAIIOBIHA TaTy3b 3HAHB, CTBOPIOIOTHCS HOBI TEPMiHH, BiIOYBAIOTHCS MPOIIECH
iX craHgapTH3amii, koaudikaiii i peectpamii B TepMiHOrpadii 3aBASKH BUKOPUCTAHHIO CHEHiAIbHIX 1HCTPYMEHTIB TEPMIHOJIOTII Ta
nexcukorpadii, mo miaATpuMye icHyBaHHS TIEBHOT cdepi 3HaHB 1 crpusie TUTAHIK KOMyHIKalii GaxiBiiB Ha INI00ATLHOMY piBHI.
Knouosi crosa: mepminocpaghis, meOuuHuil mepmiH, AHIOMOBHUL MeOUYHULl CLOBHUK, OUHAMIYHA cucmemd, OiaxXpOHiYHUuU i
CUHXPOHTYHUL NIOXOOU.

Gordiyenko O. V. Medical terminography as a dynamic system. The article is devoted to the study of such field of linguistics, as
lexicography for special purposes (LSP Lexicography), namely medical terminography. In this context English medical
terminography is regarded as a system in the context of the formation of a global scientific and technical space, its parameters depend
on time and progressively change under the influence of various external and internal factors. The comprehensive study of English
medical terminography (AMT) with diachronic and synchronic approach has helped to identify the linguistic and extralinguistic
parameters of AMT as an open dynamic system. Linguistic parameters are differentiated into external and internal elements. The
history of language, the history of terminology and lexicography are considered as external elements. The periodization and
dynamics of the AMT development, typology of English medical dictionaries (their structural features, principles of creation,
classification), mega-, macro- and microstructures of medical dictionaries of different types, tools and methods of medical term
terminography — as internal ones. Extralinguistic parameters include the history of the world, the history of medicine, the processes
of globalization, which directly affect the development of medical terminography and correlate in this paradigm.

The integrity, the interaction of internal and external parameters, the interaction with the external environment, the hierarchy, the
presence of the core have been considered as the properties of the AMT system. The main characteristics of the AMT as an open
dynamic system have been distinguished as the following: the system status and behaviour, the continuity of operation, the
development, the dynamic, the complexity, the self-preservation, the purposefulness, the controllability, the adaptability, the stability.
The results of the study made it possible to conclude that medical terminography is an open dynamic system that functions within the
interaction of linguistic and extralinguistic parameters. The functioning of such a system occurs while a relevant field of knowledge
is actively developing, new terms are being created and the processes of their standardization, codification and registration are
underway in terminography through the use of special terminological and lexicographic tools. This supports the existence of a certain
field of knowledge and promotes the fruitful communication among specialists at the global level.

Key words: terminography, medical term, English medical dictionary, dynamic system, diachronic and synchronic approaches.
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